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CONVOCATORIA PÚBLICA PARA 

LA SELECCIÓN DE UNA PERSONA 

REPRESENTANTE DE LA 

SOCIEDAD CIVIL QUE FORMARÁ 

PARTE DEL CONSEJO ESTATAL 

PARA PREVENIR LA 

DISCRIMINACIÓN 
 

 

Consejo Estatal para Prevenir la 

Discriminación, de conformidad con lo 

dispuesto por los artículos 17 y 21 fracción 

XV de la Ley para Prevenir y Eliminar la 

Discriminación en el Estado de Morelos; 10 

y 12 del Reglamento de la Ley para Prevenir 

y Eliminar la Discriminación en el Estado 

de Morelos, emite la siguiente: 

 

Traducción a Lengua Indígena Náhuatl  

Persona traductora: Perla Coral Vargas de 

Jesús 

 

 

KITLAPUAN KAN KITETEMUAN  

AKINON IHES YA TEKICHUHUAS 

IHUAN CONSEJO ESTATAL YA 

MAKA MA MO SHTLALKAHUIKAN 

 

 

Consejo Estatal maka ma mo 

shtlalkahuikan, ken kan nestok ipan 

tlakuilojli 17 ihuan 21 ipan XV ken Ley 

para Prevenir y Eliminar la Discriminación 

en el Estado de Morelos; ipan 10 ihuan 12 

ken nestok ipan Ley para Prevenir y 

Eliminar la Discriminación en el Estado de 

Morelos, kitlalia ihuin tlin hualau: 

 

C  O  N  V  O  C  A  T  O  R  I  A 

 

KITLAPUAN 

Para la elección de una persona 

representante de la sociedad civil para 

formar parte del Consejo Estatal para 

Prevenir la Discriminación, bajo los 

siguientes: 

 

Akinon ihes ya tekichihuas ihuan Consejo 

Estatal ya maka ma mo shtlalkahuikan, ipan 

ihuin tlin hualau: 

C  O  N  S  I  D  E  R  A  N  D  O  S 

 

TLINON TIKNEMILISKE 

La Constitución Política de los Estados 

Unidos Mexicanos en su artículo 1 párrafo 

quinto establece el derecho fundamental a la 

no discriminación, mismo que a la letra 

dispone lo siguiente:  

 

“…Queda prohibida toda 

discriminación motivada por origen 

Ihun Constitución Política de los Estados 

Unidos Mexicanos ipan un tlapuajli 1 ipan 

macuijli kitua ka kipian tlajtoltlanawatilistli 

ka maka ma te shtlalkahuikan, sano ijcon 

kitua ihuin tlin hualau: 

 

“... Shocmaka ma te shtlalkahuikan sampa 

ken nesin o kanon hualahue, tliinome, kech 
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étnico o nacional, el género, la edad, 

las discapacidades, la condición 

social, las condiciones de salud, la 

religión, las opiniones, las 

preferencias sexuales, el estado civil 

o cualquier otra que atente contra la 

dignidad humana y tenga por objeto 

anular o menoscabar los derechos y 

libertades de las personas…” 

 

De tal manera que, el Consejo Estatal para 

Prevenir la Discriminación (en adelante 

Consejo Estatal) es el órgano plural de 

consulta, asesoría, vinculación y evaluación 

entre el Gobierno y la sociedad, así como el 

rector de la política pública sobre igualdad 

y no discriminación en el Estado de 

Morelos, de acuerdo a lo dispuesto por el 

artículo 17 de la Ley para Prevenir y 

Eliminar la Discriminación en el Estado de 

Morelos (en adelante Ley de 

Discriminación). 

 

kipia ka huei, tlinon kipian, kenon chanti, 

kenon unca, tliinon kineltoka, tlinon kitua, 

akinon khuelita, ka yo monamiktik o kenon 

unca akin ihuin chanti o ocse tlinon 

makichihua maka maye ihuan tlin akinon se 

kipia ya no makichihua maka shomaye un 

tlajtoltlanawatilistli ihuan kenos yohuame 

huel kichihuaske...” 

 

 

Ijcon, ihuin Consejo Estatal ya maka ma mo 

stlalkahuikan (ihuan tlin hualal Consejo 

Estatal)  yohua ihuin kan temaka tlinon 

kichihuaske, ya kenon kin sepantlahuiske, 

ya no kenon kitaske tlin kichihuaske ihuin 

Gobierno ya nochime tlin pa chantin, 

kichihuaske ma mo itakan quetla san sekme 

ya maka ma mo shtlalkahuikan sa no 

yohuame ipan ihuan Estado, kan kithua ipan 

un tlapuajli 17 kan Ley para prevenir y 

Eliminar la Discriminación en el Estado de 

Morelos (ihuan tlin hualal Ley de 

Discriminación). 

 

Este Consejo Estatal, tiene por objeto 

contribuir al desarrollo cultural, social y 

democrático del Estado; llevar a cabo las 

acciones conducentes para prevenir y 

eliminar la discriminación; formular y 

promover políticas públicas para la igualdad 

de oportunidades y de trato a favor de las 

personas que se encuentran en territorio 

estatal, así como coordinar las acciones de 

las Secretarías, Dependencias y Entidades 

de los Poderes Públicos Estatales, en 

materia de prevención y eliminación de la 

Discriminación. 

Ihuin Consejo Estatal, kinekin kichihuaske 

yohuame ma hueyakan ipan Estado; 

kinekin tekipanoske ipan maka ma te 

shtlalkahuikan ya no kinekin kipopoloske; 

kicnekin kinpalehuiske nochime ka ma kin 

itakan ka nochi ijkon titlachan akin kate 

ipan territorio estatal, ya no kenon kuikan 

tlin kichihuaske un Secretarias, 

Dependencias y Entidades de los Poderes 

Públicos Estatales, maka ma te 

shtlalkahuikan ya no kinekin kipopoloske. 
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En ese sentido, de acuerdo a lo dispuesto por 

el artículo 21 de la Ley de Discriminación, 

este Consejo Estatal se integra por las 

personas titulares del Poder Ejecutivo 

Estatal, quien lo preside; de la Secretaría de 

Gobierno, quien funge como Secretario 

Técnico; de las Secretarías de Hacienda; 

Salud; Educación; Desarrollo Económico y 

del Trabajo; Bienestar; de las Mujeres y 

Cultura; así como por la persona titular de la 

rectoría de la Universidad Autónoma del 

Estado de Morelos; de la Comisión de 

Derechos Humanos del Estado de Morelos; 

una persona representante de la Secretaría 

de las Mujeres; una persona representante 

del Congreso Estatal; una persona 

representante del Poder Judicial Estatal; una 

persona representante un representante de la 

Comisión Ejecutiva de Atención y 

Reparación a Víctimas del Estado de 

Morelos y tres personas representantes de la 

sociedad civil. 

 

Pan ihuin tlaneminijli, ijcon ken ya yo 

motlali ipan un tlapuajli 21 ken nesto kan 

Ley de Discriminación, ihuin Consejo 

Estatal ihuan mosentlalian nochime tlin 

hueishtoke ipan Poder Ejecutivo Estatal, 

akin tekichihua ipan Secretaria de 

Gobierno, ken Secretario Técnico; pan 

ihuin Secretarías de Hacienda; Salud, 

Educación; Desarrollo Económico y del 

Trabajo; Bienestar; de las Mujeres ihuan 

Cultura; akinon un hueistok kan 

nomashtiketl kan Universidad Autónoma 

del Estado de Morelos; unpa Comisión de 

Derechos Humanos del Estado de Morelos; 

akinon maye akin tekichihua Secretaría de 

las Mujeres; akin tekichihua pan Congreso 

Estatal; akinon maye akin tekichihua pan 

Poder Judicial Estatal; akinon maye akin 

tekichihua pan Comisión Ejecutiva de 

Atención y Reparación a Víctimas del 

Estado de Morelos ihuan yei akiinome 

mayekan tlin tekichihuaske. 

En fecha ocho de diciembre del año dos mil 

veintitrés, a través de la segunda sesión 

ordinaria del año dos mil veintitrés, la 

entonces Presidenta del citado Consejo, 

tomó protesta a las personas representantes 

de la sociedad civil como integrantes del 

Consejo que nos ocupa. 

 

Ipan chicyei ipan diciembre ipan 2023, 

hokichijke ipan kua omosentlalike ipan un 

ome ipan 2023, un ijcon suhatl hueishtok 

kan Consejo, akiinonome mayekan akin 

okalajke tekichihuaske pan un Consejo tlin 

tikuin. 

No obstante, lo anterior, toda vez que una de 

las personas representantes designadas 

presentó su renuncia por escrito, resulta 

necesario emitir la Presente Convocatoria 

para designar a una persona representante 

Ken yo moitoka, nochipa akin unpa 

tekichihua hokikuijlo ka sanpa kikahuas i 

tekitl, kinekin te iliske ihuin kitlapuan ipan 

tikitoske akinon ihes akin okalajke 
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de la sociedad civil que se integre el 

Consejo Estatal, quien será designado por 

tres años. 

 

tekichihuas ihuan Consejo Estatal tlin pa 

huekahuis ihes . 

Es por ello que, a fin de dar cumplimiento a 

lo previsto en el artículo 10 del Reglamento 

de la Ley de Discriminación, se llevó a cabo 

la Primera Sesión Extraordinaria del 

Consejo Estatal para Prevenir la 

Discriminación, el pasado 15 de agosto de 

2025, con el objeto de que las   personas 

integrantes del Consejo Estatal, votaran y 

aprobaran la presente Convocatoria para la 

elección de una persona representante de la 

sociedad civil que formará parte del 

Consejo Estatal para Prevenir la 

Discriminación. 

 

Yohua ipan, tlin ipan tikchihuaske tlin yo 

tikitake ipan un tlapuajli 10 ipan tlin 

kituhua ihuin Ley de Discriminación, 

omohuikak ipan san se kua omosentlalike 

ipan Consejo Estatal ka maka ma te 

shtlalkahuikan, ipan ihuin 15 ipan agosto 

ipan 2025, kinekian ka akiinome pa 

tekichihuan ipan Consejo Estatal, ma 

kitokan ka tlin unpa okitlalike kua 

omosentlalike kan okitlapoke ya kitoske 

akinon ihes akinon tekichihuas ka nochime 

ihuan Consejo Estatal ka maka ma te 

shtlalkahuikan. 

Es así que, una vez desahogada la 

mencionada Primera Sesión Extraordinaria, 

mediante el Acuerdo número 

ACU02/1°SES/EXT/4/15-08-2025 se 

aprobó la presente Convocatoria por 

unanimidad de votos de las personas 

integrantes del Consejo Estatal y se instruyó 

al Secretario Técnico realizar la publicación 

de la misma en el Periódico Oficial “Tierra 

y Libertad”, y así dar el debido 

cumplimiento a lo que dispone la Ley de 

Discriminación. 

 

Lo anterior, bajo las siguientes: 

 

Tlinon ijkin, kua ya yokitoke kua 

omosentlalike, ihuan tlin yo mo ito ipan 

ACU02/1°SES/EXT/4/15-08-2025 

omosentlalike ya sesentetl okitoke 

yohuame kua okitlapoke akinon ma 

tekichihua ya nochime okitoke kema 

akinon kon onokajke kan Consejo Estatal 

ya okilike tlinon ya kenon kichihuas un 

Secretario Técnico ya chayahuis tlinon 

kinekin te iliske ipan amatltlakuilojli 

“Tierra y Libertad”, ya ijcon kichihuaske 

tlinon kitua un ipan unca ken nesto  ipan 

Ley de Discriminación. 

 

Ken yo mo ito, mochihuas pan ihuin tlin 

hualau: 

B  A  S  E  S 

 

KANON KISA 
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PRIMERA. DEL OBJETO. NANKA SE TLINON KICNEKIN 

KICHIHUASKE. 

La presente Convocatoria tiene por objeto 

establecer los requisitos y el procedimiento 

para la selección de una persona 

representante de la sociedad civil, que 

formará parte del Consejo Estatal para 

Prevenir la Discriminación, de manera 

honorifica y por un período de tres años. 

Nanka tlin okitlapoke kinekin kitlaliske ka 

tlinon kipias ka tichihuas ya no kenon 

mochihuas ya kalakis, ya yohua ihes ihuan 

Consejo Estatal maka ma te shtlalkahuika, 

ya no kinekin maka shocmaye huekahuis ka 

mochihuas. 

 

SEGUNDA. DE LAS PERSONAS 

ASPIRANTES. 

 

NANKA UN OME, AKINON KINEKIN 

KALAKISKE. 

 

De las personas aspirantes que deseen 

participar deberán contar con los 

conocimientos y trayectoria en los temas de 

igualdad, derechos humanos, inclusión y no 

discriminación, así como cumplir con los 

requisitos y procedimientos que se 

establecen en la presente Convocatoria. 

Akinon kinekin kalakiske kipian ka 

kimatiske kenon mo huikas ya kenon 

opanoc sanken no kenon mohuikan, tlinon 

huel ki chihuaske ya no tlinon huel ki 

piaske, ya no maka ma te shtlalkahuikan, 

akinon kinekin kalakiske kin iliske tlinon 

kipiaske ka kichihuaske ya kenon 

kichihuaske ken kitua kan okitlapoke. 

 

Como acción afirmativa se optará por parte 

de las y los integrantes del Consejo Estatal, 

para la elección como persona 

representante de la sociedad civil, a las 

personas que pertenezcan a grupos que 

históricamente han sido discriminados y/o 

se encuentran en situación de 

vulnerabilidad, en virtud de que pudieran 

aportar valiosas opiniones que contribuyan 

al respeto de los Derechos Humanos y la no 

discriminación. 

 

Tlin kichihuaske nochime unpa nemin kan 

Consejo Estatal, tlinon mochihuas ya 

kitoske akinon maye akin tekichihuas, ya 

yohuame akinon ya yo kin tlalkahuike 

ihuan hunkate yemanki, yohuame huel 

kitoske tlatlinon tlin tepalehuis maye 

tlajtoltlanawatilistli ya maka ma mo 

shtlalkahuikan 

 

De lo anterior se desprende que, no se 

consideran discriminatorias las acciones 

afirmativas ya que tienen por efecto 

 

Ken yo moitoka, shkitosneki ka 

otetlalkahuike ka tlinon okichijke ihuin 

kineki temakas ya no kichihuas ka nochime 
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promover la igualdad real de 

oportunidades, asimismo, 

 tampoco será juzgada como 

discriminatoria la distinción basada en 

criterios razonables, proporcionales y 

objetivos cuya finalidad no sea el 

menoscabo de derechos, de acuerdo a lo 

dispuesto por el artículo 6 de la Ley de 

Discriminación. 

ma kipiakan tekitl, nanka no, shmotlalis 

ketla te shtlakahuia, yokitake ka shijkon, 

shkinekin ki chihuaske pitensin un tlinon 

huel kichihuaske, kan nestok ipan un 

tlapuajli 6 kan nesto ipan Ley de 

Discriminacion. 

 

TERCERA. DE LOS REQUISITOS. 

 

NANKA UN YEI. TLINON MONEKI 

KIPIAS. 

 

Las personas aspirantes deberán cumplir 

con los requisitos siguientes: 

Yohuame akinon kinekin kalakiske 

kipiaske ka kichihuaske ihuin tlin hualau: 

I. Tener residencia permanente en el 

Estado de Morelos; 

I.  Ma chantikan nikan Estado de Morelos; 

II. No ser persona servidora pública; II. Maka maye servidora pública; 

III. No contar con algún cargo o 

representación en algún partido político; 

III. Maka ihes yohua akinon tekichihua ya 

no maka maye kan ayuntamiento; 

IV. Acreditar conocimientos en temas 

relacionados con la igualdad, derechos 

humanos, inclusión y no discriminación; y 

IV. Ma hueli nochi tlin tlatua ka nochime 

san ijcon tlachan, tlajtoltlanawatilistli, ya 

maka ma te shtlalkauikan; ihuan 

V. Acreditar experiencia en uno o 

varios de los siguientes campos: 

V. Ma hueli se o miak tlin hualau nan: 

a) Participar en redes, organizaciones 

o instituciones de la sociedad civil 

vinculadas al trabajo por la igualdad, 

derechos humanos, inclusión y la no 

discriminación; 

a)  Ma tlakakiti kan mochihua nochi tlin 

tlatua ka nochime san ijcon rlachan, 

tlajtoltlanawatilistli, maka ma te 

tlalkahuikan; 

b) Elaboración de investigaciones, 

artículos o publicaciones vinculadas al 

trabajo de igualdad, derechos humanos, 

inclusión y no discriminación; 

b) Makitetemo kenon huel ihes, kenon huel 

kichihuaske maka ma te tlalkahuikan; 

c) Como expositor o expositora en 

foros, cursos, talleres, capacitaciones, 

consultorías vinculadas al trabajo de 

c) Yohua maye akin te ititia, ma te mashti 

maka ma mo shtlalkahuikan, ma mo itakan 

ken san sekme; ihuan 
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igualdad, derechos humanos, inclusión y no 

discriminación; y/o 

d) Cualquier otra actividad vinculada 

con la igualdad, derechos humanos, 

inclusión y no discriminación. 

d) Ocse tlatlinon huel kichihuaska ma mo 

itakan ken san sekme, tlajtoltlanawatilistli, 

ya maka ma mo shtlalkahuikan. 

 

CUARTA. INTEGRACIÓN DE LOS 

EXPEDIENTES. 

 

NANKA UN NAHUI. NOCHI UN 

AMATL TLIN MOTLALIS. 

 

Para la integración de los expedientes, las 

personas aspirantes deberán llevar y firmar 

debidamente el formato de registro que será 

proporcionado de manera física y/o digital 

en la Dirección General de Derechos 

Humanos de la Secretaría de Gobierno, 

debiendo señalar domicilio, números 

telefónicos y correo electrónico para oír y 

recibir notificaciones, así como entregar la 

documentación correspondiente y el 

currículum vítae en el orden que establece 

el formato que para ello se les 

proporcionará. 

Nochi un amatl tlin motlalis, nochime tlin 

kinekiske kalakiske kipiaske ka kuhikaske 

un amatl tlin ya yo ki kuiloke o ipan tepostli 

kan Dirección General ipan Derechos 

Humanos kan Secretaría de Gobierno, 

kipias ka kitlaliske kanon chantin, kanon 

huel konotsaske ya huel kitaske, ya no 

kipias ka temakaske un amatlakuilojli 

kuajli ken  kin iliske kenon. 

 

El formato de registro deberá ser entregado 

por las personas aspirantes con los 

documentos originales y copias, 

respectivamente, en el siguiente orden: 

 

Kipias ka temakaske yohuame akinon 

kinekin kalakiske nochi un amatl kipias ka 

ihes kuajli tlajekchijtli ya no tikishtis ocse 

san no yohua, nan ken hualau: 

I. Formato de registro; I. Temakaske un amatlakuilojli; 

II. Carta suscrita por la persona 

aspirante en donde manifiesten su voluntad 

expresa de participar en el proceso de 

selección; 

II. Se amatl kan kitua ka kinekin unpa ihes 

ya makilikan ka kema; 

III. Currículum Vítae de la persona 

aspirante, con firma autógrafa en cada una 

de sus hojas, de acuerdo con el perfil; 

III. Makuika tlin yo kikuilo nochi tlin yo 

tekipanoc ya maye kikuiloke un amatl, ma 

nesto ka yohuame; 

IV. Documentos que acrediten los 

requisitos señalados en las fracciones V y 

IV. Ocseki amatl ma kitokan ken hualal kan 

V ihuan VI kan yei kitua tlin okitlapoke, 
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VI de la Base Tercera de la presente 

Convocatoria, tales como son: 

reconocimientos, constancias, 

publicaciones, certificaciones y otros 

documentos que acrediten la experiencia; 

ijcon ihuin: amame tlin kinmamakan ya 

ocseki amame tlin makitokan ya yo kichijke 

ya huelin; 

V. Carta con firma autógrafa de la 

persona aspirante, en la que manifieste bajo 

protesta de decir verdad que tiene 

residencia permanente en el Estado de 

Morelos, en la que señale su domicilio, 

teléfono y correo electrónico. Asimismo, 

deberá manifestar en dicho documento su 

conformidad para recibir notificaciones a 

través de medios de comunicación 

electrónica; 

V. Makuika un amatlakulojli akinon kineki 

kalakis, pan un amatl makito ka kipia se 

amatl kan kitua ka kema  huel chantis nan 

Estado de Morelos, kipias ka kitlaliske 

kanon chantin, kanon ma konotsakan ya 

huel kitaske. Kenon no, kipias ka kitlalis 

sanpa ka unka kuajli  ka ma konotsakan; 

VI. Copia simple de la identificación 

oficial vigente (pasaporte o credencial para 

votar) con la leyenda “este documento es 

una copia fiel de su original” y firma 

autógrafa; 

VI. Ma kuika amatl tlin yonishcopin ya no 

kikuilo ya nesto ka de yohua (amatlatojli) 

ihuan makito “este documento es una copia 

fiel de su original” ihuan makikuilo; 

VII. Escrito donde manifieste bajo 

protesta de decir verdad que actualmente no 

es persona servidora pública y no cuenta 

con algún cargo o representación en algún 

partido político; 

VII. Amatlakuilojli kan kitos ka kitua tlin 

demilak ka shyohua akinon tekichihua ya 

no maka maye kan ayuntamiento; 

VIII. Carta de exposición de motivos en 

la cual se exponga el motivo por el cual 

tiene interés de formar parte del Consejo 

Estatal; 

VIII. Amatlakuilojli kan kitos tleka kisneki 

kalakis kan Consejo Estatal; 

IX. Escrito en donde manifieste estar de 

acuerdo con las bases, requisitos y 

procedimientos de la presente 

convocatoria, así como la aceptación del 

resultado del proceso de selección. 

IX. Amatlakuilojli kan kitos ka kema kineki 

nochi tlin kilian ya no unpa nestok, ihuan 

no kiseliske kenon kisaske ipan tlin 

omotlapo. 

 

QUINTA. DE LA RECEPCIÓN DE 

PROPUESTAS. 
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NANKA UN MAKUIJLI,  KI SELISKE 

NOCHI TLIN KISA IPAN IN 

SONTEKON. 

Las personas aspirantes presentarán de 

manera física y electrónica en una memoria 

USB, en las instalaciones de la Dirección 

General de Derechos Humanos de la 

Secretaría de Gobierno, ubicada en Plaza de 

la Constitución No.3, Edificio de Correos, 

3er Piso, C.P. 62000, Colonia Centro, 

Cuernavaca, Morelos, la documentación 

que se menciona en la Base Cuarta de la 

presente Convocatoria. 

Akiinome tlin kinekin kalakiske kipiaske 

ka kuikaske se USB, unpa kan Dirección 

General de Derechos Humanos de la 

Secretaria de Gobierno No.3, Edificio de 

Correos, 3er Piso, C.P. 62000, Colonia 

Centro, Cuernavaca, Morelos, un amame 

kan kitua ipan nahui kan okitlapoke. 

 

Plazo y horarios límite para la recepción 

de la documentación por parte de las 

personas aspirantes: Las propuestas 

deberán ser presentadas a partir del día 

siguiente de la fecha de publicación de la 

presente Convocatoria en el Periódico 

Oficial “Tierra y Libertad” y hasta las 14:00 

horas del día 12 (doce) de septiembre del 

2025. En ningún caso se otorgarán 

prórrogas. 

 

Shkipian masankamanon ka kiseliske un 

amame akiinome kinekin kalakiske: Tlin 

kinemilian huel teiliske hasta un ocse 

tonajli kua yomotlecoltike kan omotlalik 

ipan “Tierra y Libertad” ihuan san kipian 

14:00 ikuak ipan 12 (matlaktli ihuan ome) 

ipan septiembre ipan 2025. Shokmiseliliske 

ka otihuekau. 

 

SEXTA. ETAPA DEL PROCESO DE 

SELECCIÓN. 

 

NANKA UN CHIKUASEN, AKINON 

KIN TLALISKE. 

 

La selección de la persona representante de 

la sociedad civil que formará parte del 

Consejo Estatal, además de lo previsto en la 

normativa aplicable, se realizará conforme 

a las siguientes etapas: 

Akinon kitlaliske ka mateichuhua ipan 

nochime akin pa chantin ya no 

matekichihua ihuan Consejo Estatal, tlin yo 

mo itak kenon mochihuas, kichihuaske no 

ka ihuin tlin hualau: 

 

Primera Etapa: 

 

Nanka un se: 
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I. El Secretario Técnico del Consejo 

Estatal vigilará y validará el procedimiento 

que norma la presente Convocatoria; 

asimismo, formará un expediente de cada 

una de las personas aspirantes que se hayan 

registrado. 

I. Yohua Secretario Técnico del Consejo 

Estatal kitas ihuan kitos kema tlinon 

yomochiu ipan un tlin okitlapoke; sano 

ijcon, kichihuas iamahuan akin okalajke.  

II. Una vez analizados los perfiles de 

las personas aspirantes, el Secretario 

Técnico del Consejo Estatal, procederá a la 

validación de las personas aspirantes que 

hayan cumplido con los requisitos previstos 

en esta Convocatoria. 

II. Kua yo kimitake nochi tlin otemake akin 

kalakiske, yohua Secretario Técnico del 

Consejo Estatal, kitos ka kema o 

kaokichijke ken pa hualaya ipan tlin 

okitlapoke. 

 

Segunda Etapa: 

 

Nanka un ome: 

 

I. El Secretario Técnico, el 19 de 

septiembre de 2025, convocará a sesión 

extraordinaria del Consejo Estatal para que 

éste proceda a la presentación de los 

perfiles; así como la evaluación y selección 

correspondiente, y la validación de la 

persona representante que formará parte de 

dicho Consejo Estatal; en caso de empate, la 

persona titular de la Presidencia el Consejo 

Estatal, tendrá el voto de calidad de 

conformidad al artículo 23 fracción II de la 

Ley de Discriminación; 

I. Yohua Secretario Técnico, ipan 19 ipan 

septiembie ipan 2025, te ilis ma yakan kan 

Consejo Estatal ipanpa kitoske akiinome ya 

akin opanoc, ya no akinon mokahuas ya 

tekichihuas ihuan Consejo Estatal; unca 

ome, akin hueishtok ipan Consejo Estatal, 

kipias kitos yohua akinon kan tlapuajli 23 

ipan ome ken nestok ipan Ley de 

Discriminación; 

II. Una vez desahogada la sesión 

extraordinaria a que hace referencia la 

fracción anterior, el Secretario Técnico, 

notificará a la persona seleccionada por 

parte del Consejo Estatal su designación; 

II. Kua ihotlan mosentlalian, yohua 

Secretario Técnico te ilis akinon omokau ya 

techichihuas ihuan Consejo Estatal;  

III. Si la persona seleccionada por el 

Consejo Estatal para ser integrante del 

mismo, presentase alguna dificultad, 

imposibilidad, contrariedad o impedimento 

para que continúe con el proceso de 

III. Akinon okitoke ka mokahuas kan 

Consejo Estatal shuelis o shkineki 

tekichihuas, kipias ka teilis sanniman kan 

Consejo Estatal, ya temakaske nochi un 
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designación y toma de protesta, deberá 

comunicarlo de manera inmediata al 

Consejo Estatal, enviando los expedientes 

del resto de perfiles inscritos en la presente 

Convocatoria para que se designe a diversa 

persona aspirante que representará a la 

sociedad civil. 

ocseki amame de un ocsekime kinekin 

kalakiske kan okitlapoke ya ocse kitlaliske. 

 

Tercer Etapa: 

 

Nanka un yei: 

 

La persona seleccionada como 

representante tomará protesta en la 

Segunda Sesión Ordinaria del Consejo 

Estatal, la cual se llevará a cabo el día 17 de 

octubre de 2025. 

Akin otitoke mokahuas ya tekichihuas ipan 

un ome kua omosentlalike kan Consejo 

Estatal, mo huikas ipan 17 ipan octubre 

ipan 2025. 

 

SÉPTIMA. DE LOS RESULTADOS. 

 

NANKA UN CHIKOME, AKIINOME 

OMOCAJKE. 

Los resultados de la presente Convocatoria, 

así como la decisión de las personas 

integrantes del Consejo Estatal, será 

inapelable. 

Temakaske kemon omokau kan okitlapoke,  

ya no kenon omokajke akiinome 

tekichihuaske pan Consejo Estatal, 

shuelmopatlas. 

 

OCTAVA. NUEVA CONVOCATORIA. 

 

NANKA UN CHICYEI, IHENKUIK 

OKITLAPOKE. 

 

En caso de que no se registre persona 

alguna de la sociedad civil en los términos 

establecidos en la presente Convocatoria, o 

bien, de existir registro de aspirantes en su 

totalidad que no reúnan los requisitos de 

elegibilidad correspondientes, de 

conformidad con lo dispuesto por el 

artículo 11 del Reglamento de la Ley para 

Prevenir y Eliminar la Discriminación en el 

Estado de Morelos, el Secretario Técnico 

comunicará tal situación al Consejo Estatal, 

Si shkineshtian akinon mokahuas ipan tlin 

okitlapoke, o kema, okinestike ya shkipia 

nochi tlin yohuame kinekin, kan kitua ipan 

tlapuajli 11 ken nesto kan Ley para Prevenir 

y Eliminar la Discriminación en el Estado 

de Morelos, yohua Secretario Técnico teilis 

keno kate kan Consejo Estatal, ma 

kichihuakan tlatlinon ma teilikan ipan 

“Tierra y Libertad” kan te ilian nochi ipan 

Gobierno de Estado, ya mochihuas 

pitentsin. 
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e cual deberá publicar una nueva 

convocatoria en el Periódico Oficial “Tierra 

y Libertad” órgano de difusión oficial del 

Gobierno del Estado, en la que serán 

reducidos los plazos. 

 

NOVENA. DE LOS SUPUESTOS DE 

ANULACIÓN. 

 

NANKA UN CHIKINAHUI, 

SHOCKICHIOHUASKE. 

 

En caso de que se descubriera de forma 

superveniente que la persona designada 

como representante de la sociedad civil 

para formar parte del Consejo Estatal, 

aportó datos falsos o que no cumplió con lo 

establecido en la presente Convocatoria, la 

Presidencia deberá anular la elección de 

dicha persona, en términos de la normativa 

aplicable y designar dentro de las demás 

personas aspirantes, en sesión del Consejo 

Estatal, al que lo suplirá. 

Kua kineshtiske akinon ma tekichihua 

ipanpa nochime ihuan Consejo Estatal, 

nochi tlin otemak shmila ya shokichiu ken 

pa hualau ipan tlin okitlapoke, akin 

hueishtok kikishtis shokpaihes, ken kan 

okitlalike kipiaske ka kitetemoske ocse 

ipanpa yohua matekichihua kan Consejo 

Estatal, akinon kipatlas. 

 

DÉCIMA. TRANSPARENCIA. 

 

NANKA UN MATLAKTLI, HUEL 

KITASKE. 

 

Los datos personales recabados en el marco 

de la presente convocatoria deberán ser 

resguardados en términos de lo establecido 

en la Constitución Política de los Estados 

Unidos Mexicanos, Ley General de 

Transparencia y Acceso a la Información 

Pública y Ley General de Protección de 

Datos Personales en Posesión de Sujetos 

Obligados. 

Nochi tlin otemake kan okitlapoke akin 

kinekin kalakiske pa kiyehuaske yohuame 

ya huel kitaske, shakakitas san yohuame 

shkititiske ocsekime ken kitua ipan 

Constitución Política de los Estados Unidos 

Mexicanos, Ley General de Transparencia 

y Acceso a la Información Pública ihuan 

Ley General de Protección de Datos 

Personales en Posesión de Sujetos 

Obligados. 
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DÉCIMA PRIMERA. 

INTERPRETACIÓN. 

 

 

 

NANKA UN MATLAKTLI HUAN SE, 

KENON TE ILISKE. 

 

La interpretación de la presente 

Convocatoria corresponderá a la Secretaría 

Técnica, así como la resolución de 

cualquier asunto no previsto en ella. 

Akinon te ilis kan okitlapoke yohua 

Secretaría Técnica, ya yohua no ihes akinon 

te palehuis ka nochi. 

 

La presente Convocatoria podrá ser 

consultada en lengua náhuatl. 

 

Nanka tlin okitlapoke huel ihes  ka Náhuatl. 

 

Así lo aprueban las personas integrantes del 

Consejo Estatal para Prevenir la 

Discriminación, en la Ciudad de 

Cuernavaca, Estado de Morelos, a los 

quince días de agosto del dos mil 

veinticinco. 

 

 

Ijcon kitua nochime tlin pa iheske kan 

Consejo Estatal ka maka ma te 

stlalkahuikan, nan Ciudad de Cuernavaca, 

Estado de Morelos, ipan matlaktli huan 

makuijli ka asis agosto ipan 2025.  

 

 

 

 

MAESTRA SILVIA SALAZAR HERNÁNDEZ 

Secretaria de Bienestar, en representación de la Gobernadora Constitucional, 

Margarita González Saravia Calderón, en calidad de Presidenta del Consejo Estatal. 

 

 

 

 

 

 

 

LICENCIADO FERNANDO BIZARRO GONZÁLEZ 

Director General de Derechos Humanos de la Secretaría de Gobierno, en representación 

del Doctor en Derecho, Juan Salgado Brito, Secretario de Gobierno del Poder Ejecutivo 

Estatal, en calidad de Secretario Técnico del Consejo Estatal. 
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LICENCIADO LENNIN OMAR VILLALBA MEZA 

Director General de Vinculación y Participación Social de la Secretaría de Salud del 

Poder Ejecutivo Estatal, en representación de Doctor Mario Ocampo Ocampo, Secretario 

de Salud del Poder Ejecutivo Estatal. 

 

 

 

 

 

 

 

MAESTRA XIMENA ABIGAIL BAUTISTA JIMÉNEZ 

Secretaria Técnica de la Secretaría de Educación, en representación de la Maestra Karla 

Aline Herrera Alonso, Secretaria de Educación del Poder Ejecutivo Estatal. 

 

 

 

 

 

 

 

LICENCIADO FAUSTO MIGUEL MIRANDA MONTERO 

Director General de Inspección del Trabajo de la Secretaría de Desarrollo Económico y 

del Trabajo, en representación del Licenciado José Víctor Sánchez Trujillo, Secretario de 

Desarrollo Económico y del Trabajo del Poder Ejecutivo Estatal. 

 

 

 

 

 

 

 

LICENCIADA ITZEL SOTELO PASTRANA 

Directora de Seguimiento y Gestión de la Secretaría de Bienestar, en representación de la 

Maestra Silvia Salazar Hernández, Secretaria de Bienestar del Poder Ejecutivo Estatal. 
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LICENCIADO RICARDO EMMANUEL ARCE PÉREZ 

Director General de Publicación y Fomento a la Lectura de la Secretaría de Cultura, en 

representación de la Licenciada Montserrat Orellana Colmenares, Secretaria de Cultura 

del Poder Ejecutivo Estatal. 

 

 

 

 

 

 

 

LICENCIADO LUIS OCAMPO ROCHA 

Titular de la Unidad de Capacitación, en representación de la Licenciada Nadxieelii 

Carranco Lechuga, Presidenta de la Comisión de Derechos Humanos del Estado de 

Morelos. 

 

 

 

 

 

 

 

LICENCIADA YURIANA RODRÍGUEZ HERNÁNDEZ 

Titular de la Unidad Jurídica de la Secretaría de Mujeres, en representación de la 

Licenciada Clarisa Gómez Manrique, Secretaria de las Mujeres del Poder Ejecutivo 

Estatal. 

 

 

 

 

 

 

DOCTORANTE EN DERECHO EVERARDO VILLASEÑOR GONZÁLEZ 

Asesor y Enlace Operativo de la Comisión de Justicia, Derechos Humanos y Atención a 

Víctimas, en representación del Diputado Luis Eduardo Pedrero González, Presidente de 

la Comisión de Justicia, Derechos Humanos y Atención 

 a Víctimas del Congreso del Estado de Morelos. 
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DOCTORA EN DERECHO NANCY GIOVANNA MONTERO MERCADO 

Magistrada Comisionada de la Unidad de Igualdad de Género y Derechos Humanos del 

Tribunal Superior de Justicia del Estado de Morelos. 

 

 

 

 

 

 

 

MAESTRO JOSÉ MANUEL CHÁVEZ CARDOSO 

Titular de la Unidad de Asistencia, Atención y Vinculación de la Comisión Ejecutiva de 

Atención y Reparación a Victimas del Estado de Morelos, en representación de la 

Maestra Eva Penélope Picazo Hernández, Comisionada Ejecutiva de la Comisión 

Ejecutiva de Atención y Reparación a Víctimas del Estado de Morelos. 

 

 

 

 

 

 

DOCTORA AURORA IVONNE VELASCO ROTUNNO 

Ciudadana Representante de la Sociedad Civil. 

 

 

 

 

 

 

DOCTOR ALFONSO LEIJA SALAS 

Ciudadano Representante de la Sociedad Civil. 
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